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Product Description

Thank you for purchasing and using our products. Please read this manual
carefully before using the product and keep it in a safe place for future reference.

Package Contents
1xinstruction manual

1x massager 1xcharging cable

Product Specifications

Product name massager

Item No. MMA-076

Product Category Male

Product function 9 frequency vibration
Product material ABS+silicone
Standard Voltage <37V

Battery Capacity < 250mAh

Noise figure < 50db

standard Q/MM01-2020
Charging Mode USB charging

Product Size Length : 132X67X151mm

Polymer battery

Power supply

Color
Warranty 24 months
Production Date Show on box

Suitable crowd

18+ years old adults

Product introduction

Press and hold the switch for L5 seconds,
turn on and enter the first frequency vibration.
Click cut frequency, 9 frequency cycle

MMA-076

USB charging port

Press and hold the switch for 1.5 seconds,
turn on and enter the first frequency vibration.
Click cut frequency, 9 frequency cycle

USB charging port

Power key, click on/shut down,
and then press the pause after booting.

‘ [l Produktbeschreibung

Vielen Dank fiir den Kauf und die Verwendung unserer Produkte. Bitte lesen Sie dieses.
Handbuch
sorgfaltig, bevor Sie das Produkt verwenden, und bewahren Sie es zum spiteren
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf

Paketinhalt

1x 1x 1x Ladekabel

Produktspezifikationen

Produktbedienungsanleitung

Halten Sie den Schalter 1,5 Sekunden lang gedriickt

MMA-076 Schalten Sie ein und geben Sie die

‘ Il oescription du produit

Merci d'avoir acheté et utilisé nos produits. Veuillez lire ce manuel

Klicken Sie auf Schnittfrequenz, 9 Frequenzzyklus

USB -Ladeanschluss

vbatebutton
Shortpresstoswitch eguencis,

Shequenciesintotl

ﬂ Storage and Maintenance
1.In order to extend the battery life to ensure the charging effect, we recommend that you charge

charging

1). When the power of the product s used up, the product will directly shut down. At this
time, insert the USB plug into the USB socket of the computer or other chargers that
output 5V.

2). Put the plug at the other end into the charging port of the product to charge. At this
time, the light flashes, and it is fully charged after about 2 hours, and the light is always on.

ofthis appliance is
2. Before and after each use, use neutral s0ap and water to clean and dry it. Avoid children's contact.
Please stay away from extreme high or low temperature environments

EPrecautions

1.1fyou feel uncomfortable during use, please stop massaging.

2. This product s for adult use only, and minors are prohibited from using it

3.D0 not place the product in sunlight or in extremely hot places.

4. 1f overheating occurs during charging or using the product, please stop charging or using it
immediately.

5. Please dispose of discarded batteries according to local (country, region) regulations. Before
discarding the appliance, the battery must be taken out of the appliance.

avant d'utiliser le produit et maintenez-le dans un endroit stir

Contenu du colis

1xmasseur 1xmanueld'instructions 1xcable de chargement

Spécifications du produit

Produktname Massagegerat Nom de produit masseur
‘ Art—Nr. MMA - 076 MMA-076 PRO Halten Sie den Schalter 15 Sekunden lang gedriickt ‘ Numéro d'article MMA-076
Artikelname Wilson Schalten Sie ein und geben Sie die erste Frequenzvibration ein. catégorie de produit Male
P fon 9-Frequenz Vib Hlcken sieauf Fonction du produit | 9 vibrations de fréquence
‘ Produktmaterial Vale +silikon ‘ USB -Ladeanschluss ‘ Matériel produit ABS +silicone
Nennspannung <37v Tension standard <37V
Batteriekapazitat <250 mah Capacité de la batterie [ < 250mAh
Rauschzahl < 50 dezibel7 Silhouette <50db
‘ Standard Q/MM01-2020 ‘ ‘ standard Q/MMO01-2020
Lademodus Magnetisches Laden Mode de charge Charge USB
ProduktgroRe Die lénge :132X67X151mm Power Taste, Kicken Sie auf/herunterfahren, Taille du produit Longueur: 132X67X151mm
- und dricken Se dann de Pause niach dem Booten - \
i I ‘ Stromversorgung | Polymer batterie. ‘ s ‘ Source de courant | Batterie en polymére
2.When thebatteyislow, thelight ashes Farbe Kurz driick Couleur
Garantie 24 monate. gt equenien garantie 24mois
‘ Produktionsdatum | Die boxen anzeigen ‘ B Lagerung und Wartung Date de production | Afficher sur la boite
Geeignete Menge 1.Um die L adeeffekt zu  empfehlen wir Tz
g 8 Mehr als 18 Jahre alte Erwachsene hnen, das Gert aufzuladen, bevor die Vibration des Geréits deutlich abgeschwacht ist. Foule appropriée Adultes de 18 ans et plus

n Ladeanweisungen

1). Wenn die Leistung des Produkts aufgebraucht ist, wird das Produkt direkt
heruntergefahren. Stecken Sie zu diesem Zeitpunkt den USB-Stecker in die USB-Buchse
des Computers oder anderer Ladegerte, die 5 V ausgeben

2). Stecken Sie den Stecker am anderen Ende zum Aufladen in den Ladeanschluss des
Produkts. Zu diesem Zeitpunkt blinkt das Licht und es ist nach etwa 2 Stunden vollsténdig
aufgeladen, und das Licht ist immer an.

2. Vor der Entsorgung des Geréts muss die Batterie aus dem Gerét entfernt werden. Beim Entfernen
des Akkus, der Akku sicher entsorgt

[ vorsichtsmaRnahmen

1.Wenn Sie sich wahrend des Gebrauchs unwohi filhlen, horen Sie bitte auf zu massieren.
2. Dieses Produkt st nur fir nd
3.Stellen Sie das Produkt nicht ins Sonnenlicht oder an sefr heiRe Orte.
4. Wenn wahrend des Ladevorgangs oder der Verwendung des Produkts eine Uberhitzung auftrtt,
beenden den Ladevorgang oder
5 d

g
lichen (Land, Region) Vorschiften. Vor der
Entsorgung des Gerétes muss die Batterie aus dem Gerat genommen werden.

B charging

1). When the power of the product is used up, the product wil directly shut down. At this
time, insert the USB plug into the USB socket of the computer or other chargers that
output 5V.

2). Put the plug at the other end into the charging port of the product to charge. At this
time, the light flashes, and itis fully charged after about 2 hours, and the light is always on

Présentation du produit

Appuyez et maintenez linterrupteur pendant 15 seconde,
Allumez et entrez [a premiére vibration de fréquence
Cliquez surla fréquence de coupe, 3 cycle de fréquence

MMA-076

Port de charge USB

Appuyez et maintenez lnterrupteur pendant 1,5 seconde,
Allumez et entrez [a premiérevibration de fréquence
Cliquez sur la fréquence de coupe, 9 cycle de fréquence

Port de charge USB

Bouton d'alimentation,cliquez sur
marchearrét pour passer en mode veille

boutonvibrer Lot st congesideLcle 3 il CO.
8 levoyant cignot

lentementited changrla bterel

9fréquencesautotal

Stockage et entretien
1. Afin de prolonger la durée de vie de la batterie et d'assurer leffet de charge, nous vous recommandons de
charger lappareil avant que la vibration de appareilne soit considérablement affaiblie
2 Avant et apré é feau neutres.

o , :

Précautions

1.5ivous vous sentez mal a 'ase pendant l'utilisation, veuillez arréter de masser.
2. Ce produt est réservé aux adultes et les mineurs sont interdits de lutilser.

3. Ne placez pas e produit au soleil ou dans des endroits extrémenment chauds,

4. Si une surchauffe se produit lors de la charge ou de lutilisation du produit, veuillez arréter de le
charger ou l'utliser immédiatement

5. Veuillez disposer des batteries jetées conformément aux réglementations locales (pays, région)
Avant de jeter 'appareil, la batterie doit étre retirée de I'appareil.

\

FCC Caution.

2). Cologue el enchufe en el otro extremo en el puerto de carga del producto para cargar. En este
momento, la luz parpadea, y esta después de 2horas,
ylaluz siempre esté encendida.

Aquesto punto, la luce lampeggia, ed & completamente carica dopo circa 2 ore, e la luce
& sempre accesa,
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Especificaciones del producto ‘ specifiche del prodotto |1 s I ‘ |1 bl FRREE ‘ This devi lies with part 15 of the FCC Rules. Operation i
o . ~ L o IR 21y FELSURIB LG y o . VIS, o is device complies with part 15 of the ules. Operation is
Nome deiprodotis [ mavsaggators EHNSE CMAVERS, BICBOHE S TIVET, REEWATSNLIOV=aTI BREART, BORESESE NS LET. B EUENERAADT R, EREGNATARRETR, FEEDERE B . > plies with p o ! P!
Nombre del producto | masajeador ERERCHH, BTBBTESL5 CREBBFMCREL TS L, MMA-076 B o MMA-076 KIRLSTOFF /M, FHLHNE—S subject to the following two conditions: (1) This device may not
“Articulo No. MMA-0T6 Oggetto numero. MMA-076 RS I e ST SR [AESOH Y M. REHS I INET )T LET , UEERsE, SRR, OSTHELR . ) .
diprod Masch v cause harmful interference, and (2) this device must accept any
categoria de producto | Masculino categoria di prodotto aschio . . . . N . h
Funcion del producto | 9vibracion de frecuencia Funzione del prodotto _[9 vibrazioni di frequenza | 2 BT ESIE USBFE®EH — BERE = UsB7E&E interference received, including interference that may cause
Material del producto | ABS+silicona Materiale del prodotto | ABS+silicone N undesired operation.
VoTaje estindar =3 Tensionestandard | <3.7V. IyY—UEXl  HMBRSIAEXL  ER7-Tx1 IX @ 1xRIAE 1x e
Capacidad de a baterfa | < 250 mAh Capacita della batteria | < 250 mAh h dificati | d by th
Figura de ruido <50db Figura del rumore <50db [ P B =i Any Changes or modifications not expressly approved by the
estandar Q/MM01-2020 standard Q/MM01-2020 e party responsible for compliance could void the user's authority
Modo de carga Carga USB. Modalita di ricarica Carica USB L] =2 BMET SHE to operate the equipment.
Tamafio del producto | Longitud: 132X67X151mm Taglia delprodotto [ Lunghezza: 132X67X151mm BRES MMA-076 MMA-076 PRO ; . . — — - MMA-076 PRO
Foente de alimentacen |Bateriade polimero ‘ Hlimentazions letfica | Batteria polimerica — — AN e ERaim | RREEFAR LSR/AL, FAUEAS B o )
Color Colore HEE Rtz %;ﬂmn~\rﬁﬁﬂ;&&«7/m7u aLss R MMA-076 ‘5}?&]%’ aﬂii/ﬁ# HEED Note: This equipment has been tested and found to comply with
Caranta T Garanzia Zamest WROWE R BIRE VRO D Y L 9 v =i o T the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
Fecha de produccion | Show en caja Data diproduzione Mostra sulla scatola Rk ABS +>1)a1> UsBREA Fy=yve ABé e UsBrER FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
Multitud adecuada Adultos de ms de 18 afios Folla adatta ‘Adulti di oltre 18 anni EEE <37V Lkl . . . . . .
- ERE <37V protection against harmful interference in a residential
. . \Wwr—DARE < =2 . . . . N .
Introduccién de producto Introduzione prodotto NoTI—oER 250mAh BHAE | <250mAh installation. This equipment generates uses and can radiate radio
J1ZR <50db . . .
Mantenga presionado el interruptor durante 1,5 segundos, MMA-076 PRO . FE=2i=%
MMA-076 PRO () enciende y entra en la primera frecuencia de vibracién. Tieni premuto linterruttore per 1,5 secondi, P QMMOL 2020 IREIEH <505 fr.equency_ energy and, if not installed and. used in accordanc.e
Haga clic en frecuencia de corte, ciclo de 9 frecuencias ?:ff:ﬁf?3\ff«ffq‘fﬁf:fk:}h\fizﬂi:.Egacyfzf.“fn'ffwm = REE with the instructions, may cause harmful interference to radio
Interfaz de carga U8 Porta diricarica UsB ) ;fziaﬂ Lésfff;—;mlmm R FZEAR USBZ5H communications. However, there is no guarantee that
BOREE E;¥ — Sttt =2 132X67X151mm R AR XH, TG, AU, interference will not occur in a particular installation. If this
BAFN\vTU— L ) pere R E . . N -
‘ ‘ = ‘ k- LomE e sty ‘ RITIHE Q/MM01-2020 ‘ e e, som equlpr.nent dqes cause harmful !nterference. to radio or‘telewswon
e SR BH920RIRIIIEDET. N s St reception, which can be determined by turning the equipment off
e R a _ =Ll U ‘ RIEM: 2418 and on, the user is encouraged to try to correct the interference
‘ ‘ FOGEE 18%»&0)7()\ ‘ ‘{%EDUTt/iEA] - ‘ sy ELLS LR ‘ O #5548 ‘ by one or more of the following measures:
oo ot ew‘wﬂmw\awnduﬁhvﬁ R - ERAE 18AF U EREA LATER S SRRV = N -Reorient or relocate the receiving antenna.
- Lt et i ) e I ERARR eI 2B RERHIR, Fo %) LB, 3 _Increase the separation between the equipment and receiver.
sheamaenl lentamente solcte cambiar | bateria) ! . . L
‘ 3] ‘ ZEFIE ‘ ‘ 7 Baee -Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
carga tariffazione R i iveri
¢ . ). RPOBANEVRLINAL, RBUEES vy hYIYLET, COLE. USB {e3EE LT, e, that to which the receiver is connected.
1. Cuando se usa la potencia del products, e product s cerrars directamente. €n este 1) Quando a potenza del prodtto & esaura,  prodotto of spegne diretiamente. 4 FFYEAVEA-FOUSBY Ty b ETIE N EHAT B EOBORBBIHALET, 2 2 BFSREMAGE, FEARIEER ~Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
uesto punto, inserire la spina USB nella presa el computer o di altri caricabatterie i e S ORI & 5 o o » e ’ - g
emma‘v:v;n:\), inserte el enchufe USB en la toma USB de la computadora u otros cargadores que Sheem:umw P P P Do HI—HOBOTSIERBOREA— FELAE. RELET, COLESTh 1 YRR A RSB IR USBIES BN\ SIIRUSBIED, S stk 5V PRS- help.
2). Mettere a spinaall” altra estremit nel porto di caricamento del prodotto da caricare. HARL. O2BMTERBLAD. 51 MEHEA. i 4, WRERAE R EBTRAE AR, BB SRR, The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

The device can be used in portable exposure condition without restriction.




